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Photo de couverture: Remise des diplômes du cours 
de maître poêlier-fumiste 2024: Marco Zurbuchen, 
membre de l’administration et vice-président de feu-
suisse (à gauche) avec Emanuel Sutter, qui a terminé 
le cours en tête de sa classe. Photo: Jil Lüscher

Le changement, clé de l’avenir
Changement. Transformation. Réorientation. Bouleversement. Décisions: 
tous ces termes ont un point commun: ils suscitent l’incertitude et la ré-
sistance, mais nous obligent à évoluer. Le changement ne signifie pas seu-
lement que les structures évoluent, mais aussi que des décisions doivent 
être prises. Des décisions qui suscitent souvent de la résistance. Parce 
qu’elles révèlent des vérités désagréables ou semblent impopulaires. Mais 
sans ces décisions, le changement n’est pas possible. Elles sont la clé du 
changement vers un avenir sûr. 
Si nous n’osons pas prendre les décisions nécessaires, le changement res-
tera une idée inaccessible et le statu quo menace. Le changement est né-
cessaire, en particulier dans une association professionnelle qui forme à 
un métier indépendant. Nous sommes constamment confrontés au défi de 
laisser derrière nous nos habitudes et d’emprunter de nouvelles voies. Des 
ajustements structurels, des réorientations en matière de personnel ou la 
révision des processus traditionnels sont autant de mesures nécessaires 
pour assurer la pérennité de la profession. 
feusuisse est un exemple frappant de la nécessité du changement. Dans le 
passé, l’association se trouvait dans une situation qui rendait inévitables 
des réformes fondamentales. Ce sont les circonstances qui ont nécessité 
de nombreuses réformes. Ce changement n’a pas été facile, beaucoup y ont 
résisté. Mais il était nécessaire pour renforcer l’association à long terme et 
la conduire vers un avenir stable. Aujourd’hui, nous pouvons être fiers que 
ce processus ait été mené à bien. 
Un autre thème central de ce changement est la préservation de notre indé-
pendance. L’autonomie signifie que nous pouvons agir de manière autodé-
terminée et indépendante, ce qui nécessite une base solide. L’indépendance 
et la sécurité financières sont indispensables à cet effet. Sans une base éco-
nomique stable, nous ne pouvons ni prendre de décisions indépendantes ni 
mettre en œuvre avec succès la réorientation nécessaire. La garantie de cette 
indépendance est un élément décisif de toutes les réformes que nous menons. 
Chères lectrices, chers lecteurs, les réformes et le changement peuvent sus-
citer des résistances. Le changement nous met au défi de laisser derrière 
nous ce que nous connaissons et d’emprunter de nouvelles voies. Il exige 
de nous du courage, de la confiance et la volonté de prendre des décisions 
qui sont décisives pour l’avenir de notre profession. Je vous invite à suivre 
avec nous cette voie du changement. Ensemble, trouvons le courage de 
continuer à explorer de nouvelles voies, même dans les moments difficiles, 
même si elles semblent d’abord inconfortables et semées d’embûches. Car 
le changement ne nous mènera pas seulement à un but, il nous renforcera 
également en chemin. Je vous remercie de votre confiance dans notre tra-
vail et de votre volonté de contribuer activement à ce changement.

Corsin Farrér, directeur de feusuisse
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Manuela Gigon prend la direction de la formation professionnelle. Elle sera ravie de la vue 
sur les Alpes qu’elle pourra apprécier depuis son nouveau lieu de travail. Daniel Haas, 
lui, est un féru de chiffres, mais ses centres d’intérêt sont multiples. 

Manuela Gigon se réjouit de pouvoir mettre ses compétences avérées au service de la 
construction de poêles: «Dans mes fonctions précédentes de physiothérapeute et de 
formatrice professionnelle, j’ai toujours eu une passion pour la formation initiale et conti-
nue. Grâce à mon master en formation professionnelle, j’ai pu approfondir cet intérêt et 
acquérir de précieuses connaissances techniques. Je me réjouis maintenant de pouvoir 
mettre à profit mon expérience dans le secteur de la santé pour la construction de poêles, 
mais aussi d’apprendre beaucoup de nouvelles choses dans ce domaine et de faire ainsi 
progresser la formation professionnelle dans la construction de poêles avec l’équipe.»

Elle a vécu ces dix dernières années en Engadine et, en tant que passionnée de sports 
de montagne, elle a beaucoup apprécié la nature impressionnante de cette région. «Je 
suis d’autant plus heureuse d’avoir trouvé un nouveau lieu de travail avec feusuisse à 
Froburg, qui se trouve également au milieu d’un cadre magnifique.»

Daniel Haas vient renforcer l’équipe du service comptabilité. Il s’occupe principalement 
de la comptabilité fournisseurs et clients à 60%. «Je me réjouis de cette tâche variée et 
de l’équipe, car je ne suis pas seulement un homme de chiffres», dit-il. Il est particuliè-
rement attiré par le large éventail de sujets traités par l’association: de la comptabilité 
pour l’association et l’école, du restaurant aux préoccupations financières des membres.

En tant que père de famille, il apprécie également la possibilité de concilier vie profes-
sionnelle et vie privée. Il travaille trois jours par semaine au bureau, les autres jours, il 
se consacre à sa famille. Il aime aussi prendre le thé ou un verre de vin au coin du feu. 
Son trajet pour se rendre au travail est également un moment privilégié pour lui: depuis 
Olten, il monte la montagne et, par beau temps, il le fait à vélo. 

Nous souhaitons la bienvenue à Manuela et Daniel et nous réjouissons de notre future 
collaboration!

Manuela Gigon et Daniel Haas viennent renforcer l’équipe

Poujoulat Switzerland SA
Route du Moulin 11 · 3977 Granges (VS)

+41 24 473 50 00
info@poujoulat.ch
www.poujoulat.ch

Visiteznotre site
Votre spécialiste des systèmes d'évacuation des fumées,

de la maison individuelle au projet industriel.



ENTREPRISES FORMA
TRICES 2025

POÊLIER-FUMISTE.CH
APPRENDSPAS TROUVÉ CE QUI TE CONVIENT ?

Appelle-nous, nous trouverons ensemble l’entreprise idéale pour ton départ professionnel.

info@feusuisse.ch | +41 62 205 90 80

Appenzell
die mansers ag, Jakob Signer-Strasse 1, 9050 Appenzell AI info@diemansers.ch | +41 71 787 39 77
Geyer Cornel, Ebni 15, 9053 Teufen mail@geyer-ofenbau.ch | +41 71 333 36 64
Scheuss Ofenbau GmbH, Langgasse 64, 9056 Gais info@scheussofenbau.ch | +41 71 790 00 18

Bâle
Sopra Solarpraxis AG, Hombergstrasse 4, 4466 Ormalingen info@sopra-ag.ch | +41 61 985 96 10

Berne
Daniel Reichenbach AG, Mattenstrasse 118, 3783 Grund b. Gstaad drag@holzofenbau.ch | +41 33 744 47 87
Josi GmbH, Stiegelschwandstr. 52, 3715 Adelboden info@ofenbau-josi.ch | +41 33 673 16 34
Kurt Trachsel AG, Betelriedgasse 16, 3771 Blankenburg info@ofenbau-trachsel.ch | +41 33 722 17 77
Peterkeramik GmbH, Kärselen 108, 3635 Uebeschi info@peterkeramik.ch | +41 33 343 05 00
Zurflüh AG, Industrie Neuhof 4b, 3422 Kirchberg info@zurflueh.ch | +41 34 445 10 46

Fribourg
Art-Tisons SA, ZI In Riaux 29, 1728 Rossens jerome@art-tisons.ch | +41 26 411 92 22

Grisons
Giger Specksteinöfen, Via Foppas 4, 7180 Disentis/Mustér info@giger-sa.ch | +41 81 949 23 23
Schneebeli AG Felsberg, Hintere Gasse 25, 7012 Felsberg schneebeli@schneebeli-ag.ch | +41 81 257 07 70
Tarcisi Maissen SA, Via Resgias 16, 7166 Trun info@maissen-sa.ch | +41 81 920 23 20
Tschenett Ofen Platten GmbH, Via Val Müstair 228, 7537 Mustair info@ofen-platten.ch | +41 81 858 56 00

Jura
Loïc Jeannerat, Chemin des semiailles 6, 2350 Saignelégier info@jeannerat-feu.ch | +41 79 300 27 83

Lucerne
Aeschbach Ofen- u. Cheminéebau, Entlebuchstrasse 82, 6110Wolhusen aeschbach.ofen@bluewin.ch | +41 41 490 12 37
Meyer Ofenbau & Plattenbeläge AG, Dorfstrasse 46, 6222 Gunzwil info@meyer-ofenbau.ch | +41 41 930 30 50
Origoni GmbH, Bettenweg 10, 6233 Büron info@origoni.ch | +41 41 930 41 41

Obwald
Dillier Feuer + Platten AG, Brünigstrasse 125, 6061 Sarnen 1 info@dilliersarnen.ch | +41 41 660 45 22
GlutformMüller GmbH, Kreuzstrasse 20, 6056 Kägiswil info@julian-mueller.ch | +41 41 660 56 51

Schwyz
Feuerpark GmbH, Hauptstrasse 38, 6418 Rothenthurm info@feuerpark.ch | +41 44 784 32 11
GwerderTech GmbH, Gotthardstsrasse 11, 6410 Goldau mail@ofentech.ch | +41 41 855 16 14

Saint-Gall
Frick Ofenbau & Natursteinarbeiten, Läui 7, 9466 Sennwald info@ofenbaufrick.ch | +41 76 360 77 22
Stieger Ofenbau AG, Erlenweg 9, 9450 Altstätten info@stiegerofenbau.ch | +41 71 755 36 32
Tiro Ofenbau AG, Rehetobelstrasse 75, 9016 Saint-Gall info@tiro.ch | +41 71 282 96 00
wellflamm.ch AG, Schönbodenstrasse 5, 8640 Rapperswil info@wellflamm.ch | +41 55 511 22 51

Thurgovie
Hafner Ofen- und Cheminéebau GmbH, Berglistrasse 32, 8505 Pfyn info@hafner-ofenbau.ch | +41 52 720 61 01
WASU Baukeramik AG, Plattenbeläge und Ofenbau, Hauptstrasse 22, 8376 Fischingen info@wasu.ch | +41 71 978 70 40

Vaud
Christener Cheminées SA, Rte de Duillier 24A, 1260 Nyon info@christener.com | +41 22 363 79 97

Valais
AS Concept Sàrl, Rue du Levant 167, Halles 37-38, 1920 Martigny info@asconcept.ch | +41 79 130 18 05
Carron-Lugon L’Architecte du Feu SA , Rue des Finettes 76, 1920 Martigny contact@carronlugon.ch | +41 27 519 01 01
Cheminées d’Entremont SA, Route de la Vallée 23, 1941 Vollèges info@cheminees-entremont.ch | +41 27 785 24 12
Cheminées du Valais SA, Route des Rottes 4, 1964 Conthey info@chemineesduvalais.ch | +41 27 346 55 20

Zurich
Eduard Meier Plattenbeläge AG, Hammerstrasse 3, 8180 Bülach info@meier-plattenbelaege.ch | +41 44 860 15 14
Glutform Rüegg AG, Aegertweg 7, 8305 Dietlikon info@glutform.ch | +41 44 805 60 80
Hübscher Ofenbau GmbH, Feldernstrasse 4a, 8468Waltalingen kontakt@huebscher-ofenbau.ch | +41 52 740 28 19
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F E I N S T A U B D E B A T T E  A U S  D E R  S I C H T  V O N  F E U S U I S S E 

Le bois, une source d’énergie 
neutre en CO2
Si vous vous chauffez au bois, que vous possédez une installation moderne et bien 

entretenue, que vous respectez toutes les règles de bonne pratique, vous préservez 

l’environnement. S’il n’y avait pas les particules fines. Sur ce sujet, les avis divergent.

T E X T E E T IL LUS T R AT ION: PD/JL

Le bois est une énergie renouvelable et neutre en CO2 lors de 
la combustion (graphique 1). Le gouvernement fédéral recon-
naît ce fait. Néanmoins, les cheminées domestiques n’ont pas 
leur place dans la stratégie énergétique 2050 du gouvernement 
fédéral. Les demandes de subventions liées à des projets de 
feusuisse sont rejetées par l’Office fédéral de l’énergie (OFEN) 
comme n’étant pas éligibles. Cela contredit le message suivant 
communiqué par le DETEC:
«La loi sur l’énergie vise à renforcer les énergies renouvelables 
locales. Cela inclut l’énergie hydraulique traditionnelle et les 
«nouvelles» énergies renouvelables telles que le soleil, la bio-
masse, le vent, la géothermie et le bois.
L’expression «énergies renouvelables» est certes mentionnée 
dans ce message, mais la Confédération n’y entend pas la com-
bustion de bois dans sa propre cheminée ou son propre poêle 
en faïence, mais l’utilisation du bois dans des installations de 
combustion industrielles. Le gouvernement fédéral parle des 
problèmes d’image de l’énergie du bois et du fait que les petits 

foyers à bois alimentés manuellement contribueraient à per-
pétuer les problèmes d’image des grands foyers, bien que les 
émissions de ces derniers aient été considérablement réduites 
ces dernières années. En bref: la question des particules fines 
prend le pas sur la neutralité carbone.
Personne ne conteste que les foyers à bois produisent des parti-
cules fines, MAIS: même pour les petites installations, les émis-
sions ont été considérablement réduites ces dernières années. 
Pour un nouveau poêle ou insert, elles sont inférieures à 20 mg 
de particules fines, si l’installation est correctement utilisée. 
À titre de comparaison, elles sont d’environ 1000 mg pour un 
foyer vieux de 30 ans. 
feusuisse est d’avis que pour lutter contre les pollueurs, qui 
existent bel et bien, les politiques auraient dû mettre en place 
une réglementation sur les anciennes installations, comme l’a 
fait l’Allemagne avec le décret fédéral sur la protection contre 
les émissions. Le fait que cela n’ait pas été fait va à l’encontre 
d’une présentation différenciée des faits.
Du point de vue de feusuisse, il est également dérangeant que 
les statistiques de la Confédération sur l’énergie du bois conti-
nuent de se baser sur des puissances de chauffage de 10 kW 
pour les cheminées et sur des fréquences d’utilisation qui sont 
loin de la réalité. Ce fait est particulièrement problématique car 
la Confédération utilise ces données pour calculer la pollution 
aux particules fines des petits chauffages au bois. C’est injuste 
et tout simplement faux.
Respectueux de l’environnement ou pas? – La production de 
chaleur à partir de la combustion du bois est présentée de ma-
nière controversée par le gouvernement fédéral. En 2021, l’OFEV 
a ainsi publié un article (2) dans lequel le chauffage au bois est 
présenté comme étant bon pour l’environnement. 
En effet, le bois local est un combustible respectueux de l’envi-
ronnement. «Mais seulement si certaines règles sont respectées 
lors de la combustion», déclare Jonas Wieland, maître ramoneur 
à Alpnach (OW) et président de l’Association suisse des contrô-

Graphique 1
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leurs de combustion (ASCC). Dans ce cas, un chauffage au bois 
ne produit pratiquement pas de fumée et ne pose donc pas de 
problèmes. 
L’auteur Mike Sommer aborde ensuite la question de savoir ce 
qui se passe lorsque le chauffage n’est pas effectué dans les 
règles de l’art et évoque les journées d’hiver où des lacs d’air 
froid stables se forment en plaine, d’où les gaz d’échappement et 
les polluants ne peuvent s’échapper: «La fumée des cheminées 
recouvre les villages comme un voile et peut embuer des vallées 
entières.» L’article précise que ce n’est pas sans danger, car la 
combustion inappropriée du bois produit de grandes quantités 
de polluants, notamment des hydrocarbures aromatiques po-
lycycliques (HAP), qui sont considérés comme cancérigènes, 
ainsi que des particules fines, qui peuvent provoquer le cancer 
et d’autres maladies. Les particules fines d’un diamètre infé-
rieur à 2,5 micromètres (appelées particules fines, PM2,5) sont 
particulièrement dangereuses car elles peuvent pénétrer dans 
la circulation sanguine par les poumons.

Un grand potentiel d’amélioration
Cependant, la Suisse s’efforce de réduire continuellement les 
émissions de particules fines dans le cadre d’accords interna-
tionaux. Avec un certain succès: entre 1990 et 2019, les émis-
sions annuelles de PM2,5 provenant des chauffages au bois 
suisses ont été réduites d’environ 5400 tonnes à 1500 tonnes, 
selon l’article. Mais Jonas Wieland, maître ramoneur, estime 
qu’il y a encore des progrès à faire, notamment dans la catégorie 
des petits chauffages au bois individuels: «Les chaudières de 
plus grande taille sont généralement des installations entière-
ment ou largement automatisées. Si l’on suit les instructions 
d’utilisation, on ne peut pas se tromper. C’est différent pour les 
cheminées et les poêles en faïence.»

Le plus important est de bien allumer le feu: «Lorsqu’il y a une 
combustion optimale, il ne reste pratiquement que de la va-
peur d’eau et du CO2, et le bois se transforme en cendres très 
fines», explique Jonas Wieland. Pour y parvenir, il faut placer 
des bûches sèches les unes contre les autres dans le foyer. On 
place ensuite le module d’allumage, c’est-à-dire quatre fines 
bûches de sapin, qui sont empilées en croix. Jonas Wieland 
place au milieu une boule de laine de bois imbibée de cire et 
l’enflamme. Le feu s’empare rapidement des bûches de sapin, 
puis du bois de chauffage situé en dessous. Voilà le secret: il 
faut utiliser uniquement des bûches sèches, non traitées et pas 
trop épaisses, les empiler correctement, les allumer par le haut 
et laisser le clapet d’aération et le registre de cheminée ouverts 
pendant tout le processus de combustion. Après quelques mi-
nutes, il n’y a plus de fumée visible, car celle-ci est brûlée dans 
les grandes flammes chaudes. Si, en revanche, le feu est allumé 
par le bas, si les bûches sont trop humides ou trop épaisses 
ou si le feu n’est pas assez chaud en raison d’un apport d’air 
insuffisant, il se produit beaucoup de fumée qui s’échappe par 
la cheminée.
feusuisse et ses membres apportent une contribution essen-
tielle à une politique énergétique respectueuse de l’environne-
ment, dans laquelle les foyers domestiques doivent avoir leur 
place.

1�https://www.uvek.admin.ch/uvek/de/home/uvek/abstimmungen/

abstimmung-zum-energiegesetz/erneuerbare-energien.html
2�https://www.bafu.admin.ch/bafu/de/home/themen/luft/dossiers/

magazin2021-1-dossier/sauber-feuern-mit-holz-will-gelernt-sein.html
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P R O M O T I O N  D E  L A  R E L È V E :  S W I S S  S K I L L S  2 0 2 5 

Devenir champion/ne suisse de 
la construction de fours en 2025
Les quatrièmes SwissSkills centraux auront lieu du 17 au 21 septembre 2025.  

La construction de fours sera également représentée sur la plus grande scène 

de la formation professionnelle en Suisse.

T E X T E T PH O T OS: MIK E P IL L ER

Avec 150 métiers présentés, 87 championnats suisses des mé-
tiers, plus de 1000 jeunes professionnels en action, 120 000 visi-
teurs et 10 000 personnes accréditées, les troisièmes SwissSkills 
centraux, qui se dérouleront en 2022, entreront dans l’histoire 
comme étant les plus grands.

feusuisse rendra à nouveau accessible à des milliers de visi-
teurs ce métier artisanal au crépitement particulier et organi-
sera le prochain championnat suisse de construction de poêles.

Maintenant, attention: Tu veux toi aussi monter sur le podium 
en 2025? Alors continue à lire et inscris-toi dès aujourd’hui au 
prochain championnat suisse de construction de fours!

Si tu as moins de 23 ans en septembre 2025 et que tu es en 
possession du certificat fédéral de capacité de «poêlier-fumiste» 
(inscription également possible avant la procédure de qualifi-
cation), tu peux toi aussi participer à ce grand événement. Le 

nombre de participants sera déterminé en fonction du nombre 
de personnes intéressées par le biais d’une qualification interne.

Portail d’inscription ouvert
Toutes les personnes intéressées qui remplissent les critères 
ci-dessus s’inscrivent via le formulaire en ligne sur la page web 
https://www.feusuisse.ch/fr/evenements. Après l’expiration 
du délai d’inscription, les intéressé(e)s seront informé(e)s de la 
suite de la procédure et de l’éventuelle présélection.

L’événement se déroulera à nouveau à Berne. En raison de la 
construction actuelle de la nouvelle salle des fêtes, ouverture 
en 2025, le site se présentera l’année prochaine de manière plus 
moderne et encore plus attrayante.

La nouvelle édition du championnat suisse de construction de 
fours se présente sous de bons auspices. 

Silvan Ulrich, Champion suisse 2022. Enveloppe extérieure. Expertise.

23F O R M AT I O N 
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L A  J E U N E  E N T R E P R E N E U S E  E S T E R  N A G Y  

«On fire» pour  
la construction de poêles
Si l’on devait deviner le métier d’Ester Nagy en dehors de son environnement pro-

fessionnel, on ne penserait jamais à celle d’un constructeur de poêles. Son apparence 

gracile laisse supposer beaucoup de choses, mais pas un métier du bâtiment.

T E X T E:  J IL LÜS CHER ,  PHO T OS: M À D

Esther Nagy a développé très tôt son amour pour l’artisanat et 
le feu: «Adolescente, je passais une grande partie de mon temps 
libre à l’atelier d’outillage Gehler à Grabs», écrit-elle sur sa page 

d’accueil www.nagy-ofenbau.ch. En concevant et en fabriquant 
des outils et des objets d’art, elle a réalisé «que je voulais faire 
de ce type de travail mon métier plus tard».

Acheté aux enchères sur Ricardo: des  

carreaux d’un autre temps. Le lion est  

un beau souvenir de l’école LAP.

P U B L I C I T É26
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L’atelier plutôt que l’université
Pourtant, son parcours scolaire la destinait à une carrière aca-
démique classique. Après le secondaire, cette fille de parents 
hongrois a fréquenté le lycée cantonal de Sargans, où elle a 
obtenu son baccalauréat en 2022, en deuxième position de sa 
classe. Avec un tel bagage, entrer à l’université aurait été une 
étape logique. Elle a senti que ses professeurs attendaient d’elle 
qu’elle fasse des études. Mais ses parents lui ont laissé le choix 
de faire ce qui la satisfaisait, «ils tenaient à ce que je passe 
d’abord le baccalauréat avant de faire un apprentissage», se 
souvient Ester Nagy. Et: il y a eu aussi des réactions positives 
au lycée à son choix de carrière.

C’est ainsi qu’après le lycée, elle a commencé un apprentis-
sage de poêlière-fumiste dans l’entreprise Kobler Ofenbau à 
Altstätten. «J’ai eu la possibilité de participer à de nombreux 
projets différents et de travailler aussi bien sur des installations 
traditionnelles que modernes». Elle a aimé cela dès le début. Le 
fait qu’elle ait terminé son apprentissage avec les meilleures 
notes de sa promotion est la preuve de sa passion pour le feu.

L’étape de l’indépendance a suivi immédiatement après l’ap-
prentissage. Une décision courageuse, mais qui s’imposait: «Je 
veux pouvoir vivre ma passion pour la création et m’épanouir en 
tant que constructrice de poêles.

Entretien du réseau et élargissement de l’horizon
Ester Nagy a rencontré pendant son apprentissage des poêliers 
passionnés avec lesquels elle est restée en contact régulier. Le 
réseau et l’élargissement des horizons sont les maîtres mots. 
Elle mentionne Mischa Casanova de Kirchberg, chez qui la 
jeune entrepreneuse de Plons dans le Sarganserland a pu tra-
vailler sur un poêle en faïence Art nouveau pendant sa forma-
tion. Cela lui a permis de découvrir un univers fascinant. Elle 
mentionne Mischa Casanova de Kirchberg, chez qui la jeune 
entrepreneuse de Plons, dans le Sarganserland, a pu travailler 
sur un poêle en faïence Art nouveau alors qu’elle était encore 
en formation. Cela lui a donné un aperçu fascinant d’une autre 
façon de travailler. 

La durabilité est au cœur de ses pensées et de ses actions. 
Elle parle d’une utilisation optimale de la chaleur – un foyer 
domestique doit être plus qu’un simple feu d’ambiance – et du 
renoncement à certaines substances chimiques dans les maté-
riaux utilisés. Ester Nagy cite l’exemple d’un poêle en faïence 
construit avec de l’argile, qui peut encore être démonté dans 
100 ans et dont les carreaux peuvent être réutilisés.
L’entrepreneuse de 21 ans souligne la diversité de son métier: 
de la prospection à l’allumage du premier feu en passant par le 
conseil, le calcul des coûts, la planification et la construction, 
tout est passionnant, «mais ce que je préfère, c’est être sur le 
chantier», précise-t-elle. 

Interrogée sur son indépendance, elle répond que tout s’est bien 
passé. Elle a eu la chance de pouvoir reprendre la clientèle de 
Kurt Kalberer, un constructeur de poêles de Mels qui a depuis 
longtemps atteint l’âge de la retraite. «Nous travaillons encore 
ensemble sur certains projets, et je profite de sa grande ex-
périence.» Ester Nagy parle d’une situation gagnant-gagnant.
Elle veut continuer dans cette voie et, dans la mesure du pos-
sible, travailler avec d’autres poêliers-fumistes. Ester Nagy 
s’enthousiasme lorsqu’elle parle de la cohésion de la commu-
nauté des poêliers-fumistes, elle a rencontré beaucoup de gens 
formidables et a pu nouer de précieuses relations. 

feusuisse, un label de qualité
Pour finir, elle a encore quelques mots positifs à dire sur l’as-
sociation feusuisse: d’une part, elle apprécie les conseils tech-
niques, d’autre part, il est bon de savoir qu’on peut compter 
sur une association qui s’engage pour la profession de poê-
lier-fumiste, y compris au niveau politique, mais surtout qui 
encourage la promotion de la relève, y compris la formation. 
Et: l’appartenance à feusuisse est aussi une sorte de label de 
qualité sur le marché.

Ester Nagy a une idée précise de la direction à prendre.

Ester Nagy aime créer avec des matériaux durables.
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Erich Hänni, comment évaluez-vous 
la situation générale de notre secteur  
et de feusuisse?
Erich Hänni: Notre secteur a connu une année 

économiquement fructueuse, même si, comme 

prévu, le boom des années précédentes est re-

venu à un niveau que nous avions avant la pan-

démie en ce qui concerne la demande pour nos 

produits. Le taux d’utilisation de notre secteur 

était bon jusqu’à la fin de l’année 2024, mais la 

hausse des taux d’intérêt et le déclin du mar-

ché de la construction de nouveaux bâtiments 

ont eu un effet modérateur. Et nous ressentons 

une certaine réticence de la part des clients, due 

à une situation économique volatile et à des 

perspectives conjoncturelles incertaines. L’Alle-

magne, qui est confrontée à des défis politiques 

et économiques majeurs, en est un bon exemple. 

Comment le comportement des  
consommateurs a-t-il changé?
Erich Hänni: Du côté des commerçants, on en-

tend dire que les gens réfléchissent à nouveau 

plus longtemps à l’endroit et à la manière dont 

ils veulent investir. Cela se fait au détriment 

des achats spontanés, comme nous en avons 

fait l’expérience pendant la phase de boom. Une 

conséquence du retour à la normale est égale-

ment la surcapacité de certains fabricants qui 

ont compté à tort sur la poursuite de la phase 

de boom. 

L’évolution démographique de notre so-
ciété a-t-elle un impact sur le secteur?
Erich Hänni: Absolument. Il est vrai que cer-

taines entreprises cessent leur activité pour 

des raisons d’âge. Mais il y a aussi des entre-

prises qui sont reprises ou dont la succession 

est réglée de manière à assurer la pérennité 

de l’entreprise. Cela offre toujours des oppor-

tunités aux jeunes professionnels, que ce soit 

en se mettant à leur compte ou en reprenant 

une entreprise dans le cadre d’un tel règlement 

de succession. 

Comment se porte l’association?
Erich Hänni: Les associations qui négligent les 

adaptations structurelles courent le risque de 

rencontrer des difficultés tôt ou tard. Nous 

avons écarté ce risque en procédant à un rema-

niement structurel complet qui a eu un impact 

important. Premièrement, l’efficacité de l’as-

sociation a augmenté et deuxièmement, nous 

sommes en bonne santé financière, ce qui n’est 

pas évident. Notre fédération est gérée de ma-

nière entrepreneuriale, les considérations éco-

nomiques sont intégrées dans les objectifs stra-

tégiques et les activités opérationnelles, ce que 

je considère comme essentiel. 

«On peut parler d’un véritable effort de  

réforme, qui était difficile mais nécessaire.»

Corsin Farrér: L’association a subi une réforme 

en profondeur au cours des dernières années. 

On peut parler d’un véritable effort de réforme 

qui a exigé beaucoup de nos membres et qui 

reste un défi. Mais cette étape était nécessaire 

pour pouvoir remplir nos tâches statutaires 

avec l’efficacité mentionnée et pour assainir 

nos finances. Qui ne suit pas le rythme du temps, 

est dépassé par le temps – et feusuisse ne doit 

pas en être victime. Aujourd’hui, nous offrons à 

nos membres plus qu’avant la restructuration, 

avec moins de personnel. Je mentionne la pro-

motion de la relève, un domaine qui n’était pas 

encore organisé en association il y a quelques 

années. Je mentionne la réforme de l’associa-

tion avec l’introduction du système démocra-

tique de base, dans lequel chaque membre a 

le droit de vote. Au niveau régional, toutes les 

tâches administratives et organisationnelles ne 

sont plus gérées par les anciennes sections et 

leurs délégués, mais sont assurées par le bu-

reau de feusuisse, qui les considère comme un 

Corsin Farrér, directeur de feusuisse Erich Hänni, président de feusuisse

Une nouvelle année placée sous le 
signe des réformes porteuses d’avenir 

L’association feusuisse revient sur une année couronnée de succès, au cours de laquelle 

l’association a fait le pas vers l’ère numérique dans le domaine de la formation. Grâce à 

des adaptations structurelles ciblées dans différents domaines, feusuisse peut continuer 

à offrir à ses membres des services de qualité et garantir un excellent rapport coût-béné-

fice.  L’indépendance de l’association reste une valeur centrale, et le site de Froburg est et 

reste la base optimale pour notre avenir.
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service. Dans le domaine de la formation, le pas-

sage du système de milice au principe de l’ins-

tructeur, tel qu’il est pratiqué par la plupart des 

associations, a fait l’objet de nombreuses dis-

cussions. Nous pouvons affirmer que le chan-

gement a été effectué avec succès en août 2024. 

Afin de permettre la mise en place de services 

complets de conseil et de gestion au sein du bu-

reau, malgré un manque de personnel, et de ga-

rantir une bonne intégration des nouveaux col-

lègues, l’administration a décidé d’adapter la 

réglementation du télétravail. Le changement et 

les modifications peuvent susciter des craintes 

et de la résistance. Nous le comprenons par-

faitement, mais il faut aussi que chacun fasse 

preuve d’une certaine flexibilité pour trouver 

des solutions constructives. Concernant le rôle 

et les tâches de l’administration: autrefois, les 

réunions du conseil d’administration étaient 

fréquentes, ce qui impliquait des dépenses im-

portantes. Aujourd’hui, les processus sont plus 

ciblés et plus structurés: les tâches opération-

nelles et stratégiques sont clairement sépa-

rées. La coopération entre l’administration et 

la direction est étroite, constructive et ciblée.

Quelle est la stratégie future de  
feusuisse?
Erich Hänni: Pour l’instant, il n’y a plus be-

soin de restructurations supplémentaires. Les 

bases sont posées et la stratégie est définie 

pour mener feusuisse vers un avenir qui ap-

porte le plus grand bénéfice possible à nos 

membres et qui assure la pérennité de la 

profession. Il s’agit maintenant de mettre en 

œuvre et de poursuivre les projets en cours. 

Par exemple dans le domaine de la formation, 

avec les effets positifs sur chaque année sco-

laire de nos classes de formation. Un objec-

tif important est de proposer chaque année 

des cours de formation continue, par exemple 

pour devenir spécialiste en construction de 

poêles ou maître artisan. Quiconque a des am-

bitions dans ce domaine doit avoir la possi-

bilité d’intégrer un programme adapté sans 

attendre trop longtemps. Notre association 

est aujourd’hui prête et bien positionnée. Nos 

membres peuvent avoir pleinement confiance 

dans le travail engagé de l’administration et 

de la direction. Les résultats financiers et les 

résultats des projets dans l’intérêt de nos 

membres en sont la preuve.

«Quiconque a des ambitions de formation 

continue doit avoir la possibilité de 

 pouvoir  intégrer un programme adapté  

sans devoir attendre longtemps.»

Qu’en est-il de la relève chez feusuisse?
Erich Hänni: La promotion de la relève est un 

sujet récurrent et une tâche centrale de feu-

suisse. En tant qu’association, nous continue-

rons à marquer notre présence sur tous les 

canaux, analogiques et numériques, et à pro-

mouvoir notre beau métier. Cela inclut la par-

ticipation à des salons professionnels, des pu-

blications et des contributions sur les réseaux 

sociaux, notre projet «Faktenfeuer» et nos 

membres, que nous soutenons dans leurs ef-

forts pour offrir des places de formation et atti-

rer de nouveaux talents. Lorsqu’il s’agit de trou-

ver une entreprise pour les apprentis ou vice 

versa, notre bureau peut apporter son soutien 

pour la coordination. 

«La promotion de la relève est un thème ré-

current et une mission centrale de feusuisse.»

Corsin Farrér: La promotion de la relève n’a pas 

de date d’expiration, c’est pourquoi nous, en tant 

qu’association, devons rester vigilants, notam-

ment en ce qui concerne le processus de renou-

vellement au sein de la structure des membres, 

que nous devons promouvoir activement. Ce 

n’est pas une tâche facile, d’autant plus qu’en 

cas de changement de génération, les travail-

leurs qualifiés qui souhaitent reprendre l’en-

treprise ne font pas la queue. Le fait que nous 

affichions une stabilité du nombre d’apprentis, 

certes à un niveau modeste, mais tout de même, 

nous remplit de satisfaction et c’est la récom-

pense des efforts des entreprises formatrices 

et de nos nombreuses mesures. Cette stabilité 

confirme également que l’association est sur la 

bonne voie. Par-dessus tout, il y a toujours un 

rapport coût-bénéfice sain pour nos membres 

et cela nous met au défi chaque jour.

La promotion de la relève est un sujet récurrent et une mission centrale de feusuisse.
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Qu’en est-il de la situation financière?
Corsin Farrér: feusuisse repose sur des bases 

financières solides. Seule une association fi-

nancièrement saine peut offrir des presta-

tions de services d’un niveau optimal. Dans ce 

contexte, la mise en œuvre du nouveau règle-

ment des cotisations il y a deux ans a consti-

tué une étape importante, mais très difficile. 

C’est un succès pour notre petite association, 

d’autant plus que nous sommes hétérogènes: 

feusuisse réunit sous un même toit des poê-

liers, des fumistes, des carreleurs, des entre-

prises mixtes et des fournisseurs – dans toute 

la Suisse, bien sûr. 

Erich Hänni: Le fait est que nous avons pu atti-

rer de nouveaux membres, ce qui est certaine-

ment dû en partie à la baisse des frais d’adhé-

sion prévue par le nouveau règlement. Mais il 

est également vrai que l’association doit la so-

lidité de ses finances en grande partie à sa ges-

tion professionnelle. 

En ce qui concerne la taille de l’asso-
ciation, feusuisse, qui est relativement 
petite, veut-elle et peut-elle maintenir 
son autonomie à long terme?
Corsin Farrér: feusuisse a fait ses devoirs et a 

adapté les structures de l’association aux dé-

fis d’aujourd’hui et de demain. Dans le cadre de 

ces devoirs, nous avons pu annoncer l’arrivée 

de l’association amie des ramoneurs suisses 

à Froburg, avec laquelle nous entretenons une 

bonne coopération. Nous pouvons continuer 

dans cette direction. Cependant, il faut dire clai-

rement que, pour ce qui est de l’avenir, nous 

avons suffisamment de substance, de force et 

de ressources de la part de la direction pour 

une existence autonome.

«L’autonomie est la condition préalable 

 pour que nous puissions maintenir notre 

bien le plus précieux, la formation initiale 

et continue des artisans poêliers.» 

Erich Hänni: L’autonomie est la condition préa-

lable pour que nous puissions maintenir notre 

bien le plus précieux, la formation initiale et 

continue des artisans poêliers. Notre indépen-

dance est sans alternative. 

Question: Le gouvernement fédéral 
accorde de l’importance à la question 
des particules fines. Quelle est l’in-
fluence de feusuisse sur la politique 
en la matière?
Erich Hänni: Malheureusement, les chauffages 

domestiques et les installations de chauffage 

individuelles à bûches ne jouent aucun rôle 

dans la stratégie énergétique 2050 de la Confé-

dération. Conséquence pour nous: les subven-

tions pour les projets que nous avons soumis et 

que nous considérons comme éligibles ne sont 

pas accordées. Et ce, bien que la combustion 

du bois soit neutre en CO2. Les ONG et de nom-

breux médias déforment malheureusement les 

faits ou les interprètent de manière erronée. 

C’est particulièrement vrai en ce qui concerne 

les particules fines. Cela nuit à notre secteur, 

mais aussi à l’objectif fixé par le gouvernement 

fédéral de parvenir à la neutralité carbone en 

Suisse d’ici 2050. Le bois en tant que source 

d’énergie pourrait y contribuer. Malheureuse-

ment, les conditions-cadres qui se dessinent 

actuellement au niveau européen dans le cadre 

de la révision des directives d’écoconception 

doivent être combattues avec véhémence par 

les associations professionnelles du secteur 

des chauffages domestiques. 

«En tant que secteur, nous ne nous laisserons 

pas convaincre que nous devrions avoir mau-

vaise conscience en ce qui concerne les chauf-

fages domestiques et leur impact sur l’envi-

ronnement.»

Corsin Farrér: « La combustion du bois pro-

duit des particules fines, personne dans notre 

secteur ne le nie. Cependant, nous nous oppo-

sons à la désinformation. Les émissions des 

installations de chauffage modernes ou équi-

pées de systèmes de filtrage très efficaces 

sont nettement meilleures que ce qui est gé-

néralement colporté. Nous ne nous laisserons 

pas convaincre que notre secteur a mauvaise 

conscience. En réponse à l’affirmation selon 

laquelle les poêles à bois seraient nocifs pour 

l’environnement ou la santé, nous présentons 

une «fiche d’information» sur les particules 

fines lors de l’assemblée générale. Elle ser-

vira de base aux autorités, aux médias, à nos 

membres et à d’autres parties intéressées pour 

des articles de recherche, des conférences, des 

résolutions, etc.

Rendez-vous au Campus Sursee pour l’assemblée générale avec conférence spécialisée
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Le sujet Froburg – le restaurant Froburg 
est en activité depuis environ deux ans, 
à la satisfaction de feusuisse?
Corsin Farrér: Le site de Froburg est un endroit 

particulier. Il a incontestablement ses charmes, 

mais aussi ses inconvénients, notamment en ce 

qui concerne le recrutement du personnel, car 

son éloignement sans liaison avec les transports 

publics est un handicap. Les propositions de 

changement de site peuvent être bien intention-

nées, mais elles sont difficiles à mettre en œuvre. 

Voici quelques chiffres concernant le bâtiment 

Froburg, qui abrite le siège de feusuisse et les 

salles de formation: la propriété a été construite 

en 1993 grâce à des subventions fédérales et 

cantonales. Elle a été conçue pour accueillir 

120 apprentis, un chiffre utopique de nos jours, 

mais compréhensible à l’époque. En tant qu’as-

sociation, nous sommes liés à ce site par contrat 

jusqu’en 2068, par le biais d’un droit de superfi-

cie et d’un contrat de location non résiliables. Les 

locations à des tiers sont pratiquement impos-

sibles, car le contrat de droit de superficie pres-

crit explicitement une utilisation complète et 

conforme à la loi de la propriété. C’est aussi l’une 

des raisons pour lesquelles nous avons démé-

nagé d’Olten à Froburg en 2018. Notre sous-lo-

cataire, l’Association suisse des ramoneurs, ré-

pond à ces exigences. L’internat ICP, également 

domicilié dans le bâtiment, dispose également 

d’un mandat de prestations conforme au SE-

FRI. Dans ce contexte, l’hôtel-restaurant Fro-

burg, avec son large éventail de services de res-

tauration, d’hébergement et d’infrastructures 

pour les événements professionnels, améliore 

la qualité du site. Le secteur de l’hôtellerie et 

de la restauration est donc une incitation à atti-

rer d’autres sous-locataires qui correspondent 

au schéma. À cet égard également, nous envi-

sageons l’avenir avec optimisme. 

Quels sont les points centraux du  
mandat de service que feusuisse  
a envers ses membres?
Corsin Farrér: Le métier de poêlier-fumiste 

avec la formation professionnelle correspon-

dante est au cœur de feusuisse. En outre, le 

domaine technique a également une grande 

importance. Je parle de ces deux points cen-

traux comme du label de qualité de l’associa-

tion. La formation professionnelle comprend, 

outre la formation de base, également la for-

mation continue, appelée formation technique 

supérieure. Nous sommes heureux d’avoir pu 

décerner l’an dernier onze diplômes de maître 

poêlier-fumiste. Actuellement, le cours de spé-

cialiste en construction de poêles est en cours 

et compte même 16 poêliers-fumistes ambi-

tieux. Ce sont des chiffres très encourageants 

qui nous rendent confiants, d’autant plus que 

les participants de Suisse romande sont de plus 

en plus nombreux dans la formation de base.

Nous sommes également très heureux d’avoir 

numérisé la formation professionnelle initiale, 

c’est-à-dire l’apprentissage, dans le cadre d’une 

réforme de la formation que nous avons initiée 

et mise en œuvre, à partir de la première an-

née d’apprentissage actuelle. Les avantages 

sont évident: les lieux d’apprentissage que sont 

l’école professionnelle, les cours interentre-

prises et les entreprises sont reliés entre eux 

et en réseau. En outre, la plateforme numérique 

est accessible à tout moment, par exemple plus 

tard dans le cadre d’une formation continue. 

C’est un autre grand avantage. 

En novembre de l’année dernière, nous avons 

entamé la deuxième partie de la réforme de la 

formation, qui se concentre sur l’enseignement 

professionnel supérieur. Une réforme qui coûte 

de l’argent, mais c’est de l’argent bien investi, 

il faut le souligner. Dans trois ans au plus tard, 

nous pourrons dire que l’ensemble du parcours 

de formation des poêliers-fumistes est numé-

rique, ce qui est tout à fait remarquable pour 

une petite association comme feusuisse.

«Le métier de constructeur/constructrice 

de poêles avec la formation professionnelle 

correspondante est au cœur de feusuisse 

En outre, le domaine technique a également 

une grande importance. Ces deux points cen-

traux sont le label de qualité de l’association.»

Dans le domaine technique, les compétences 

sont réparties entre les commissions tech-

niques. Ici aussi, nous sommes bien positionnés, 

si bien que nous pouvons mettre les deux docu-

ments STP sur le marché. L’édition A est déjà 

disponible en allemand, la version française sui-

vra prochainement. Nous pourrons également 

lancer les éditions B dans un avenir proche. Il 

s’agit maintenant de mettre en place le pro-

gramme de formation, car nous avons l’ambi-

tion d’offrir ici aussi un haut niveau de qualité.

Passons à la fin de l’interview et donc 
aux derniers mots ...
Erich Hänni: En regardant l’année 2024, je tiens 

à remercier tous les membres de feusuisse 

pour leur adhésion et leur confiance, tous les 

membres de la commission, tous les collabo-

rateurs du bureau et du secteur de la restau-

ration, ainsi que mes collègues du conseil d’ad-

ministration. Ensemble, nous avons une fois de 

plus réussi à accomplir de grandes choses avec 

feusuisse, malgré de nombreuses résistances. 

Je suis particulièrement heureux que Corsin 

Farrér soit de retour en novembre après une 

longue absence pour cause de maladie. Je re-

garde vers l’avenir avec motivation, espoir et 

optimisme. L’association est prête à relever les 

nombreux défis avec l’élan nécessaire.

Corsin Farrér: Le travail accompli par feusuisse 

en tant qu’association montre ce qu’il est pos-

sible de réaliser lorsque nous nous soutenons 

mutuellement et que nous avons un objectif 

commun. Je tiens également à remercier tous 

mes collègues du bureau, l’équipe de notre res-

taurant Hotel Froburg, le conseil d’administra-

tion et les commissions. Enfin, je remercie vi-

vement nos membres, les entreprises et leurs 

employés qualifiés. Ils sont le fondement de 

feusuisse.

Le site de Froburg avec une vision à long terme
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Centre de conseil technique

feusuisse gère un centre de conseil technique 

(CCT) pour les membres de l’association. Le CCT 

offre un soutien pour les questions techniques 

et de droit de la construction. Les consultations 

téléphoniques sont gratuites pour les membres 

de l’association. Les membres de l’association 

bénéficient de conditions avantageuses pour les 

consultations sur place. Arthur Kasper, conseil-

ler technique feusuisse, conseille les membres 

de feusuisse avec un savoir-faire étendu.

Assurances

Caisse de compensation des arts  
et métiers suisses AK105
Les membres de feusuisse sont membres directs 

de la caisse de compensation des arts et métiers 

suisses AK 105 et bénéficient de conditions avan-

tageuses et d’un service efficace et adapté à leur 

secteur d’activité.

Caisse de pension de l’association 
SMGV/feusuisse
En plus du 1er pilier, il est possible de souscrire 

une prévoyance professionnelle (2e pilier) par 

l’intermédiaire de notre caisse de compensa-

tion. La caisse de pension de feusuisse, propre 

à la branche, offre de bons services à des condi-

tions avantageuses. Pour toute question ou infor-

mation complémentaire, veuillez contacter le bu-

reau de feusuisse (info@feusuisse.ch).

Assurance collective d’indemnités 
journalières Helsana
Les membres de feusuisse ont la possibilité de 

souscrire à l’assurance collective d’indemnités 

journalières conclue avec Helsana. Vous trou-

verez des informations détaillées sur les pres-

tations d’assurance et l’inscription sur le site In-

ternet www.helsana.ch ou directement auprès de 

Madame Martina Dumoulin (martina.dumoulin 

@helsana.ch).

Assurance de cautionnement CCNT 
pour le secteur du carrelage
Les entreprises membres de feusuisse sont as-

surées par le biais de la cotisation de membre 

de feusuisse et n’ont donc pas besoin de ver-

ser de caution. 

L’assurance de cautionnement garantit le paie-

ment des créances des commissions paritaires. 

Il s’agit en particulier des frais et des amendes 

résultant d’infractions à la CCNT. Une caution 

n’est toutefois pas une assurance contre les in-

fractions à la CCNT. La caution ne couvre pas 

les amendes, les remboursements, etc. Ceux-ci 

restent à la charge de l’entreprise fautive.

Bureau de conseil  
en gestion d’entreprise

Au bureau, les membres peuvent obtenir gratui-

tement des conseils sur des questions simples 

de comptabilité et de droit. N’hésitez pas à nous 

contacter si vous avez des questions sur le temps 

de travail, le salaire minimum ou le rembourse-

ment des frais. Ou si vous souhaitez par exemple 

obtenir un certificat de travail professionnel.

Travail politique

feusuisse représente les intérêts de ses 

membres au niveau politique et prend réguliè-

rement position sur les consultations des auto-

rités et des institutions.

«das fachmagazin» feusuisse

«das fachmagazin» feusuisse paraît quatre fois 

par an. Il publie des articles spécialisés et des 

informations sur l’association. Pour l’industrie, 

«das fachmagazin» est une plateforme appré-

ciée pour rappeler ses produits aux entreprises 

artisanales et présenter ses nouveautés. De leur 

côté, les entreprises artisanales présentent des 

projets intéressants et commentent leurs solu-

tions les plus créatives. Tous les membres de 

feusuisse ont la possibilité de recevoir tous les 

deux ans un rapport de relations publiques gra-

tuit. Pour commander un plan média, des exem-

plaires justificatifs ou un abonnement, veuillez 

vous adresser à: info@feusuisse.ch

Logiciel pour la branche

EuroKAM Professional de Hottgenroth
Ce programme de calcul permet de déterminer 

les sections de conduits de fumée et de calculer 

la puissance thermique et le débit des conduits 

de fumée à simple ou à plusieurs sorties. Les 

membres de feusuisse peuvent acquérir une li-

cence du logiciel à un prix forfaitaire très avan-

tageux et apprendre à l’utiliser auprès de nos ex-

perts. Vous trouverez des informations détaillées 

sur le programme sur notre site Internet (www.

feusuisse.ch). Nous pouvons également calculer 

les conduits de fumée pour vous. N’hésitez pas 

à contacter notre service de conseil technique 

(info@feusuisse.ch).

Programme de calcul pour poêles  
en faïence Basic et Profi
Ce programme de calcul de l’association autri-

chienne des poêles en faïence dimensionne la 

construction interne du poêle en fonction des 

conditions existantes et garantit ainsi non seule-

ment le fonctionnement, mais aussi une combus-

tion propre et le respect des valeurs d’émission. 

En tant que membre de feusuisse, vous bénéfi-

ciez du tarif préférentiel réservé aux membres. Si 

vous pouvez calculer environ cinq poêles par an, 

ce programme est déjà amorti. Veuillez contac-

ter: info@feusuisse.ch

kesa-aladin est le logiciel de calcul  
des conduits de fumée
Lorsqu’une installation de chauffage est 

construite ou modifiée, il faut qu’une personne 

atteste que les gaz de combustion sont évacués 

en toute sécurité vers l’extérieur. À cette fin, on 

procède généralement à un calcul de cheminée 

(calcul technique de combustion du conduit de 

fumée). Si vous êtes intéressé, veuillez contac-

ter: info@feusuisse.ch

Sécurité au travail /  
protection de la santé

Solution de branche n° 68
Utile, important et obligatoire! Sécurité au travail: 

collaboration avec Ramoneur Suisse 

feusuisse et Ramoneur Suisse renforcent leur 

collaboration pour des raisons stratégiques. La 

solution de branche n° 68 a été complétée et 

actualisée avec les documents de la solution de 

branche n° 55 concernant les ramoneurs/fu-

mistes et les carreleurs/constructeurs de sys-

tèmes d’évacuation des fumées, ainsi qu’avec 

les documents actuels de la solution modèle M 

06 AEH. Les exigences de la CFST sont notam-

ment respectées.

Services
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Des thèmes d’apprentissage et  
un environnement d’apprentissage 
numérique au lieu de matières et  
de manuels analogiques
Depuis août 2024, les premiers apprentis 

apprennent le métier de constructeur/cons-

tructrice de poêles CFC selon la nouvelle or-

donnance sur la formation. Outre les change-

ments de contenu et les nouveaux programmes 

de cours interentreprises, les supports péd-

agogiques numérisés et les nouveaux docu-

ments d’apprentissage représentent des inno-

vations majeures. Les deux sont basés sur le 

web et donc adaptés à l’avenir. La nouvelle pla-

teforme d’apprentissage permet aux apprentis 

ainsi qu’aux responsables des lieux d’appren-

tissage, tels que les formateurs professionnels 

ou les enseignants spécialisés, d’avoir une vue 

d’ensemble du contenu de la formation sur les 

trois lieux d’apprentissage que sont l’entreprise, 

l’école professionnelle et les cours interentre-

prises. En outre, le portefeuille permet de vi-

sualiser le niveau de formation respectif des 

apprentis. Le nouveau dossier d’apprentissage 

tient compte de l’individualité du paysage entre-

preneurial. Le support pédagogique est multi-

sensoriel et didactique, une version moderne 

servant de base pour l’avenir.

Onze nouveaux maîtres artisans

Du 16 au 20 septembre 2024, l’examen professi-

onnel supérieur de maître poêlier-fumiste a eu 

lieu à Froburg. Au total, onze candidats ont re-

levé ce défi exigeant et ont réussi les différentes 

épreuves de l’examen en une trentaine d’heu-

res. Pendant cette période, les candidats ont 

démontré de manière impressionnante qu’ils 

étaient à la hauteur des exigences élevées de 

la profession et qu’ils maîtrisaient le métier de 

poêlier-fumiste avec passion et compétence. 

Leur performance mérite la plus grande re-

connaissance, car ils ont non seulement fait 

preuve des compétences techniques requises, 

mais aussi de la capacité à mettre en œuvre des 

projets exigeants dans la pratique.

Formations continues sur les systèmes 
d’échappement
Le 7 mars 2024 a été placé sous le signe du 

transfert de compétences dans le domaine 

de la construction de systèmes d’échappe-

ment. Philippe Noth, président de la commis-

sion technique des systèmes d’échappement 

et membre de l’administration de feusuisse, a 

accueilli les 14 participants. Cinq d’entre eux 

ont suivi la formation de «monteur spécialisé 

en systèmes d’échappement» et les neuf autres 

ont été formés pour devenir «spécialistes des 

systèmes d’échappement». Les participants ont 

pu approfondir et rafraîchir leurs connaissan-

ces techniques et ont reçu des documents et 

des modèles utiles pour leur travail quotidien.

Projet «Avenir de la construction  
de poêles»
La révision de l’ordonnance sur la formation et 

du plan de formation de la formation professi-

onnelle initiale de constructeur/constructrice 

de poêles CFC est terminée. Il est temps de ré-

viser les cursus de formation professionnelle 

supérieure. À cette fin, l’élaboration du profil de 

qualification du futur examen professionnel (EP) 

a débuté à l’automne 2024. Le cursus interne 

actuel de spécialiste en construction de poêles 

sera désormais sanctionné par un brevet fédé-

ral. Parallèlement, la voie menant au titre de 

maître poêlier-fumiste est également en cours 

de révision. L’examen professionnel supérieur 

restera le diplôme le plus élevé dans le secteur 

de la construction de poêles. Dans ce cas, le pro-

fil de qualification ainsi que le règlement d’ex-

amen seront entièrement révisés. En outre, un 

support pédagogique sera également créé pour 

ce niveau afin de soutenir l’assurance qualité.

De la «tabula rasa» à la recertification ISO 9001

Éléments de l’année 2002: le système de ge-

stion de la qualité (SGQ) précédent aurait bientôt 

été relégué aux oubliettes. Il fallait éviter cela 

et c’est ainsi qu’un système de gestion de la 

qualité en grande partie nouveau a vu le jour 

dans les premiers mois de l’année 2024. Dans 

un premier temps, une nouvelle architecture de 

processus, tournée vers l’avenir et compréhen-

sible, a été créée dans un esprit de «tabula 

rasa». Ensuite, de nouvelles descriptions de 

processus ont été élaborées. Les anciens or-

ganigrammes ont cédé la place à un profil mo-

derne, qui soutient le cycle d’amélioration con-

tinue et est compatible avec celui-ci. Dans un 

troisième temps, les outils tels que les formu-

laires, les modèles de format, etc. ont été mis à 

jour et intégrés dans le nouveau système. L’en-

semble du système fonctionne sur une solution 

cloud utilisant Microsoft Teams et est relié de 

la meilleure façon possible. Cela permet de ga-

rantir une utilisation efficace.

Statistiques
Au total, 15 diplômés ont participé à la procé-

dure de qualification de 2024. 13 d’entre eux 

ont réussi leur formation. Deux candidats ont 

échoué aux examens finaux. Tous deux redou-

blent la 3e année d’apprentissage, du moins 

en partie, et se représenteront en 2025. Esz-

ter Nagy a obtenu la meilleure note à l’examen 

pratique avec une note de 5,6.

En plus des redoublants mentionnés, 14 nou-

veaux apprentis ont commencé leur formation 

de fumiste CFC à l’été 2024, répartis comme 

suit:

•	 8 apprentis – 1ère année d’apprentissage en 

allemand

•	 2 apprentis supplémentaires – débutant en 

2ème année d’apprentissage en allemand

•	 4 apprentis – 1ère année d’apprentissage en 

français

Depuis la rentrée scolaire 2024/2025, un seul 

abandon de formation a été enregistré.

Formation professionnelle 
En 2024, les premiers apprentis ont commencé leur formation de constructeur/ 

constructrice de poêlse CFC selon la nouvelle ordonnance sur la formation.
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2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024

Admissions à la formation initiale 26 25 19 22 25 28 29 26 16 15 18 17 16 20 16 24 14

Diplôme CFC de poêlier-fumiste 30 22 19 22 20 22 19 23 19 19 27 14 12 18 10 13 12

Nombre total d’élèves 69 69 64 66 68 68 72 66 56 51 44 44 44 44 43 48 44

Inscription à l’examen  
professionnel supérieur

9 0 0 0 11 0 0 0 0 16 0 0 0 0 0 0 15

Diplôme d’examen professionnel 
supérieur de maître 
poêlier-fumiste

0 8 1 0 0 11 0 0 0 0 7 0 3 0 0 0 11
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Commission technique pour 
la construction de poêles et de 
cheminées

En 2024, la commission technique pour la 

construction de poêles et de cheminées de feu-

suisse a travaillé intensivement au développe-

ment des normes techniques. L’accent a été mis 

en particulier sur la révision de la partie B du 

STP et sur la participation à l’élaboration du rè-

glement d’examen FEUKO.

Les travaux de révision de la partie B du STP 

ont été au centre des réunions. La nouvelle 

version a été révisée conjointement avec les 

organes de l’Association des établissements 

cantonaux d’assurance incendie (AEAI) lors de 

plusieurs réunions. Les principales nouveau-

tés comprennent la définition des éléments «à 

protéger» et «à ne pas protéger», des ajus-

tements pour les entrepôts de bois à proxi-

mité des foyers, des réglementations pour la 

connexion d’éléments dignes de protection avec 

des surfaces actives.

Outre la révision technique de la nouvelle par-

tie B 2025 de la STP, un document a été élaboré 

pour remplacer les différents formulaires de 

demande cantonaux «Installations thermiques», 

afin de clarifier le processus de demande et de 

simplifier l’exécution. Ce document réglemente 

entre autres les distances de sécurité à respec-

ter par rapport aux matériaux inflammables, les 

prescriptions relatives au stockage des granu-

lés, des copeaux de bois et des plaquettes, ainsi 

que les exigences en matière de dispositifs an-

ti-retour de flamme et de systèmes d’alimen-

tation en air.

La CT a également participé activement à la 

consultation sur le règlement d’examen FEUKO 

(examen professionnel de contrôleur de com-

bustion) et s’est engagée à compléter le titre 

professionnel de « constructeur de poêles ». 

L’objectif est de définir plus clairement la pro-

fession et de la consolider dans le secteur. Par 

son engagement, la commission technique 

« Construction de poêles et de cheminées » 

contribue de manière significative au dévelop-

pement et à l’harmonisation des normes tech-

niques dans le secteur.

Commission technique « 
Systèmes d’évacuation des 
fumées »

En 2024, la commission technique des conduits 

de fumée s’est consacrée au développement et 

à l’adaptation des directives techniques. L’ac-

cent a été mis sur les travaux relatifs à la STP 

partie A, en particulier l’achèvement de la tra-

duction française de la STP partie A. Un autre 

sujet prioritaire a été l’évaluation et la mise à 

disposition de programmes de calcul de chemi-

nées. À partir de 2025, Eurokam et Kesa-Aladin 

seront disponibles pour les membres de l’asso-

ciation. La commission technique «Conduits de 

fumée» s’est également penchée sur la ques-

tion de l’utilisation simultanée de plusieurs che-

minées à gaz et déconseille cette pratique en 

raison des défis techniques et des aspects de 

sécurité qu’elle implique. Dans le domaine de 

la formation, des cours ont été organisés pour 

les monteurs spécialisés et les responsables 

des conduits de fumée. En outre, la commis-

sion technique a assuré les heures de cours 

dans le domaine de la technique de construction 

pour la formation de spécialistes en construc-

tion de poêles.

La CT «Conduits de fumée» a également discuté 

de diverses questions techniques, notamment 

la réalisation de tests de pression sur les ins-

tallations existantes, la classification correcte 

des conduits de fumée pour les nouvelles chau-

dières et le raccordement optimal des nouvelles 

chaudières à bois. Une fiche technique déjà exis-

tante a été réaffirmée.

En outre, la CT a décidé de publier à nouveau le 

sujet du contrôle de pression des conduits de 

fumée dans le «Fachmagazin» afin de rendre 

accessibles à un public plus large d’experts des 

informations importantes sur la rénovation et 

la sécurité des installations existantes.

Groupe spécialisé Industrie

Développement du marché et statis-
tiques
En 2024, le développement du marché en Suisse 

s’est avéré différencié. Alors que la situation 

générale des commandes est jugée bonne, on 

constate une baisse sensible des entrées de 

commandes. La situation actuelle est similaire à 

celle de 2019 et reflète l’influence de divers fac-

teurs économiques. Les ajustements des taux 

d’intérêt et la diminution des achats de panique 

dus aux craintes d’une pénurie d’électricité ont 

notamment un impact sur le marché. Alors que 

le secteur des nouvelles constructions est décrit 

comme légèrement négatif, le marché de la ré-

novation affiche des tendances positives. Cette 

évolution contradictoire montre que les mesures 

de rénovation et de modernisation continuent 

de susciter de l’intérêt, tandis que les nouvelles 

constructions sont sous pression. Le marché 

des chaudières, où la concurrence s’intensifie 

et où les acheteurs se montrent de plus en plus 

réticents, est un secteur particulièrement diffi-

cile. Le marché des chaudières domestiques est 

également soumis à une pression croissante, car 

les changements réglementaires, les exigences 

de plus en plus strictes en matière d’émissions 

et la transition vers des systèmes de chauffage 

renouvelables ont un impact sur la demande. Ce-

pendant, le développement du marché des che-

minées reste encourageant, en particulier dans 

le segment de la rénovation et de la modernisa-

tion. On y observe toujours une évolution stable, 

voire légèrement positive, ce qui s’explique no-

tamment par la prise de conscience croissante 

des technologies de chauffage durables.

Afin de mieux comprendre et analyser les chan-

gements du marché, le groupe spécialisé Indus-

trie a commandé la mise en place d’une statis-

tique complète du marché. Le projet n’a pas pu 

être réalisé en raison d’un manque d’intérêt et 

d’un taux de réponse insuffisant. Bien que l’en-

quête ait été planifiée de manière anonyme par 

l’intermédiaire d’un fiduciaire afin de garantir 

une large participation, la réponse de l’indus-

trie est restée en deçà des attentes. En consé-

quence, la mise en œuvre de la statistique a été 

rejetée, car une base de données solide et signi-

ficative ne pouvait être garantie sans une parti-

cipation suffisante. 

Commissions




